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










01-57  

58-87  (Racism)  

88-154  

155-208  

209-250  (Hybrid)  

251-259 

260-267 





 Colonialism 










 Postcolonialism 



 
















 Represent 


 Codes 
















ii



 (Racism) 








 S e x  G e n d e r

 Transgender  LesbianGay

 (Hybrid) 










 


iii


















Discipline and Punish (1975) showed how prisons

constitute criminals as objects of disciplinary

knowledge. The first volume of the History of

Sexuality (1976) sketched a project for seeing how, 

through modern biological and psychological sciences 

of sexuality, individuals are controlled by their own

knowledge as self-scrutinizing and self-forming



subjects.1









 Foucault 

















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
 Imperium  Empire 


Empire is a large political body which rules over

territories outside its original borders. It has a central

power or core territory__whose inhabitants usually

continue to form the dominant ethnic or national

group in the entire system and an extensive periphery

of dominated areas. In most cases, the periphery has

been acquired by conquest.2

 Imperialism 
A policy of extending a country's power and influence

through colonization, use of military force, or other

means. OED)(definition of Imperialism)The OED

defines ‘imperial’ as ‘pertaining to empire’, and

‘imperialism’ as the ‘rule of an emperor, especially

when despotic or arbitrary; the principal or spirit of

empire; advocacy of what are held to be imperial

interests’.3


At some very basic level, Imperialism means thinking

about, settling on, controlling land that you do not

possess, that is distant, that is lived on and owned by

others.4
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
The term, "Imperialism" means the practice, the

theory, and the attitudes of a dominating metropolitan

center ruling a distant territory; "Colonialism", which

is almost always a consequence of  imperialism, is the

implanting of settlements of distant territory.5 
















6 






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The word 'Empire' comes, of course, from the latin

imperium: for which the closest modern English

equivalent would perhaps be 'sovereignty', or simply

'rule'. Imperium came to mean rule over extensive,

far-flung territories, far beyond the original 'homeland'

of the rulers.The terms 'Empire and Imperialism', at

their most general, have been used to refer any and

every type of relation between a more powerful state

or society and a less powerfull one.(7)


Lenin defined imperialism as the ‘highest stage of

capitalism’, the New Imperialism post-1870, linked to

economic exploitation of the oppressed.(8)


Capitalism  ImperialismLenin  Capitalism 


It is this Leninist definition that allows some people to

argue that capitalism is the distinguishing feature

between colonialism and imperialism.

Colonialism was a lucrative commercial operation,

bringing wealth and riches to Western nations through

the economic exploitation of others. It was pursued for

economic pro fit ,  reward and r iches.  Hence,

colonialism and capitalism share a mutually supportive
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relationship with each other.(9)

 Pre-capitalist 


Marxist thinking on the subject locates a crucial

dist inct ion between the two:  whereas earlier

colonialisms were pre-capitalist, modern colonialism

was established alongside capitalism in Western

Europe.(10)

 ImperialismAnia Loomba

Imperialism or neo-imperialism as the phenomenon

that originates in the metropolis, the proces which

leads to domination and control. Its result, or what

happens in the colonies as a consequence of imperial

domination, is colonialism or neo-colonialism. Thus

the imperial country is the ‘metropole’ from which

power flows, and the colony or neo-colony is the place

which it  penetrates and controls. Imperialism can

function without formal colonies (as in United States

imperialism today) but colonialism cannot.(11)

 Ottoman  Ania Loomba





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





 Imperialism 


 Colonialism 


 
 


Latin (spoken in Rome) was the main language of the

empire, though many in the east continued to use

Greek, and the Romans had a great respect for

Hellenic culture.(12)


 Coloniser 







 1832  1815
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
13 









 Military 










 




I mp e r i a l 

9



 Coloniser  Domination




Colonialism and imperialism are o ft en used

interchangeably. The word colonialism, according to

the Oxford English Dictionary (OED), comes from the

Roman ‘colonia’ which meant ‘farm’ or ‘settlement’,

and referred to Romans who settled in other lands but

still retained their citizenship.(14)


One useful way of distinguishing between them might

be to separate them not in temporal but in spatial terms

and to think of imperialism or neo-imperialism as the

phenomenon that originates in the metropolis, the

process  which leads to domination and control. Its

result ,  or what  happens in the colonies as a

consequence of imperial domination, is colonialism or 

neo-colonialism. Thus the imperial country is the

‘metropole’ from which power flows, and the colony

or neo-colony is the place which it penetrates and

controls. Imperialism can function without formal 

colonies (as in United States imperialism today) but

colonialism cannot.(15)

 Colonialism  Imperialism 
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
 Spatial context 
 

Mother 
 country




 










 15   'Age of Discovery'  Colonialism

 16


 1498 

 26 


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 Slave trade 


 (Imperialism) 


 Ottomon 

 

 500  25,000  15381492  Hispaniola







Neither imperialism nor colonialism is a simple act of

accumulation and acquisition. Both are supported and

perhaps even impelled by impressive ideological

formations that include notions that certain territories

and people require and beseech domination, as well as

forms of knowledge affiliated with domination: the

vocabulary of classic nineteenth-century imperial

culture is plentiful with words and concepts like

"inferior" or "subject ~aces," "subordinate peoples,"

"dependency," "expansion," and "authority." Out of 

the imperial experiences, notions about culture were
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clarified, reinforced, criticized, or rejected.(16)










Definitions differ as to whether informal imperialism

is included or only formal empires. A formal imperial 

relationship exists when the ‘imperialized’ country

forfeits its sovereignty and is incorporated into the

state or empire of the imperialist power, as was, for

instance, British India or French Algeria.(17)

Informal imperialism can exist without colonialism

but colonialism cannot exist without imperialism. (18)


 


Only Great Britain and the USA, he argues, have been

imperial powers ‘in the full sense of the term’,

although the United States has practised ‘imperialism

without a major colonial empire’(19)
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
  Colonialism 

 John Mcleod 


Imperialism is an ideological concept which upholds

the legitimacy of the economic and military control of

one nation by another. Colonialism, however, is only

one form of practice which results from the ideology

of imperialism, and specifically concerns the

settlement of one group of people in a new location.

Imperialism is not strictly concerned with the issue of

settlement; it does not demand the settlement of

different places in order to work.(20)

 Notion 









 Peloponnesian 
 sassanid 







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
 1930 

 Adam Smith, David Ricardo, J.A. Hobson 







 Epicureanism  Stoicism





 Alexander 
In which all cit izens of the world would live

harmoniously together in equality, remained a dream

of Alexander.(21)









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 Textile  












Warren 
 Hastings







 John Mcleod 


Colonialism fundamentally affect s modes of

representation. Language carries with it a set of

assumptions about the 'proper order of things' that is
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taught as 'truth' or 'reality'....Postcolonialism, as we

have seen, in part involves the challenge to colonial

ways of knowing, 'writing back' in opposition to such

views. But colonial ways of knowing still circulate and

have agency in the present; unfortunately, they have

not  magically disappeared as the Empire has

declined.(22)

Theories of colonial discourses have been hugely

influential in the development of postcolonialism. In

general, they explore the ways that representations 

and modes of perception are used as fundamental

weapons of colonial power to keep colonised peoples

subservient to colonial rule.(23)   


 Umbrella term








The act of reading in postcolonial contexts is by no

means a neutral activity. How we read is just as

important as what we read.(24)
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
It has been argued that postcolonialism begins with

colonialism itself, perhaps as far back as 1492 with the

earliest practices of resistance(25)

Postcoloniality, then, is about the decolonization of

representation: the decolonization of the West’s theory

about  t he non-West ,  and challenging ‘whit e

mythologies’(26)

 Padmini Mongia 
Postcolonial theory is an umbrella term that covers

different critical approaches which deconstruct

European thought  in areas as wide-ranging as

philosophy, history, literary studies, anthropology,

sociology and political science.(27)












18



 










28 


 












29 


 30


 Colonialism







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





30 


David Washbrook has argued that postcolonial theory

pandered to the modern rhetoric of racial and ethnic

‘victimization’ and fitted in with politically correct

multiculturalism(31)













 Colonialism  Postcolonialism 



We use the term ‘post-colonial’, however, to cover all
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the culture affected by the imperial process from the

moment of colonization to the present day.(32)

The idea of postcolonialism as an offshoot of cultural

studies perhaps has its origins in this historical

development, as the dominant idea of ‘civilization’

and European ‘culture’ came to be rejected.(33)






Colonial discourse analysis has dominated in literary

and cultural studies and has been influential in critical

rereadings of representations of the colonized in travel

narratives and other European literary genres(34)

 





35 



 Colony 
 Mother Country
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 85  Colonialism



Consider that in 18oo Western powers claimed 55" 

percent but actually held approximately 35 percent of

the earth's surface, and that by 1878 the proportion

was 67 percent, a rate of increa~e of 83,ooo square 

miles per year. By 1914, the annual rate had risen to an

astonishing 24o,ooo square miles, and Europe held a

grand total of roughly 85 percent of the earth as

colonies, protectorates, dependencies, dominions, and

commonwealths.(36)


Natural 

 Resources





 'other' 






 Orientalism 
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
Colonialism can be defined as the conquest and

control of other people’s land and goods.(37)


What, fundamentally, is colonization? To agree on 

what  it  is  no t :  neither  evangelizat ion, nor  a

philanthropic enterprise, nor a desire to push back the

frontiers of ignorance, disease, and tyranny, nor a

project undertaken for the greater glory of God, nor an

attempt to extend the rule of law. To admit once and

for all, without flinching at the consequences, that the

decisive actors here are the adventurer and the pirate,

the wholesale grocer and the ship owner, the gold

digger and the merchant, appetite and force, and 

behind them, the baleful projected shadow of a form

of civilization which, at a certain point in its history,

finds itself obliged, for internal reasons, to extend to a

world scale the competition of its antagonistic

economies.(38)


The term colonialism is important in defining the

specific form of cultural exploitation that developed

with the expansion of Europe over the last 400

years.(39) 
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'Colonialism' thus becomes a transhistorical thing,

always present and always in process of dissolution in

one part of the world or another.(40)













41 







42 









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







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





Between colonizer and colonized there is room only

for forced labor, intimidation, pressure, the police,

taxation, theft, rape, compulsory crops, contempt,

mistrust, arrogance, self-complacency, swinishness,

brainless elites, degraded masses.(44)

  Orientalism 


 Orientalism 
 Orientalism  Orientalist 




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
It is there-fore correct that every European, in what he

could say about the Orient, was consequently a racist,

an imperialist, and almost totally ethnocentric.(45)

The Orient was almost a European invention, and had

been since antiquity a place of romance, exotic beings,

haunting memories and landscapes, remarkable

experiences.(46)

Orientalism as a Western style for dominating,

rest ructuring, and having au-thority over the

Orient.(47)




Orientalism is fundamentally a political doctrine

willed over the Orient because the Orient was weaker

than the West, which elided the Orient's difference

with its weakness.(48)






  19501800 

 60,000

it has been estimated that around 60,000 books

dealing with the Near Orient were written between
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1800 and 1950; there is no remotely comparable figure

for Oriental books about the West.(49)


 

There is very little consent to be found, for example,

in the fact that Flaubert's encounter with an Egyptian

courtesan produced a widely influential model of the

Oriental woman; she never spoke of herself, she never

represented her emotions, presence, or history. He

spoke for and represented her. He was foreign,

comparatively wealthy, male, and these were historical

facts of domination that allowed him not only to

possess Kuchuk Hanem physically but to speak for her

and tell his readers in what way she was "typically

Oriental." My argument is that Flaubert's situation of

strength in relation to Kuchuk Hanem was not an

isolated instance. It fairly stands for the pattern of

relative strength between East and West, and the

discourse about the Orient that it enabled.(50)

Orientalism is nothing more than a structure of lies or

of myths which, were the truth about them to be told,

would simply blow away.(51)



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

our familiarity, not merely with the languages of the

people of the East but with their customs, their

feelings, their traditions, their history and religion, our

capacity to understand what may be called the genius

of the East, is the sole basis upon which we are likely

to be able to maintain in the future the position we

have won, and no step that can be taken to strengthen

that position can be considered undeserving of the

attention of His Majesty's Government or of a debate

in the House of Lords.(52)

From the days of Sir William Jones the Orient had

been both what Britain ruled and what Britain knew

about  it :  the coincidence between geography,

knowledge, and power, with Britain always in the

master's place, was complete. To have said, as Curzon

once did, that "the East is a University in which the

scholar never takes his degree" was another way of

saying that the East required one's presence there more

or less forever."(53)




Orientalism staked its existence,  not  upon its

openness, its receptivity to the Orient, but rather on its
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internal, repetitious consistency about its constitutive

will-to-power over the Orient.(54)

When Disraeli said in his novel Tancred that the East

was a career, he meant that to be interested in the East

was something bright young Westerners would find to

be an all-consuming passion; he should not  be

interpreted as saying that the East was only a career

for Westerners.(55)

 occident  orient  career 

 dominating 

cultural  orientalism

 hegemony

 Elite 








In our time, direct colonialism has largely ended;

imperialism, as we shall see, lingets where it has

always been, in a kind of general cultural sphere as

well as in specific political, ideological, economic, and

social practices.(56)
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






 western hegemony  umbrella term 






 








 Orientalism 


 Asiatic 





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








57 







58 
Melman (1995) and Lewis (1996) challenged this 

concept of the Orient as stable and homogeneous in

emphasizing the differences between male and female

representations of the East.(59)







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


60 

  










 



Between colonization and civilization there is an 

infinite distance; that  out  of all t he colonial

expeditions that have been undertaken, out of all the

colonial statutes that have beendrawn up, out of all the

memoranda that have been dispatched by all the

ministries, there could not come a single human
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value.(61)

 USA  USA 



‘Colonialism’ is not just something that happens from

outside a country or a people, not just something that 

operates with the collusion of forces inside, but a

version of it can be duplicated from within. So that

‘postcolonialism’, far from being a term that can be

indiscriminately applied, appears to be riddled with 

contradictions and qualifications.(62)






Postcolonialism not just as coming literally after

colonialism and signifying its demise, but more

flexibly as the contestation of colonial domination and 

the legacies of colonialism. Such a position would

allow us to include people geographically displaced by

colonialism such as African-Americans or people of

Asian or Caribbean origin in Britain as ‘postcolonial’ 

subjects although they live within metropolitan

cultures.

Jorge de Alva suggests that postcoloniality should
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‘signify not so much subjectivity “after” the colonial

experience as a subjectivity of oppositionality to

i m p e r i a l i z i n g / c o l o n i z i n g ( r e a d :

subordinat ing/subject ivizing)discourses and

practices’.(63)

Post-colonialism (or often postcolonialism) deals with

the effects of colonization on cultures and societies.

As  o r igina lly used  by hist o r ians  aft e r  t he

SecondWorldWar in terms such as the post-colonial

state, ‘post-colonial’ had a clearly chronological

meaning, designating the post-independence period.

However, from the late 1970s the term has been used

by literary critics to discuss the various cultural effects 

of colonization.(64)

Post-colonialism, for example, may offer us quite new

ways of thinking about the implications of the

centrality of nudity in artistic traditions in Western

Europe. It may reveal the ways in which the discourse

works not only to read the culture of the colonized, but 

also to deconstruct the hidden codes and assumptions

of the colonial powers and their traditions.(65)

The origins of postcolonialism lie in the historical

resistance to colonial occupation and imperial control,

the success of which then enabled a radical challenge
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to the political and conceptual structures of the

systems on which such domination had been based. 

(66)


 Tribal 











67 
 Digital India 

 
 



Internal fractures and divisions are important if

‘postcolonialism’ is to be anything more than a term

signifying a technical transfer of governance.....

Internal fractures also exist in countries whose

postcolonial status is not usually contested, such as

35



India.(68)

De Alva wants to de-link the term postcoloniality from

formal decolonisation because he thinks many people

living in both once-colonised and oncecolonising 

countries are still subject to the oppressions put into

place by colonialism. And he justifies this expansion

of the term by refer ring to  post-st ructuralist

approaches to history which have suggested that the 

lives of various oppressed peoples can only be

uncovered by insisting that there is no single history

but a ‘multiplicity of histories’.(69)

‘postcolonial’ refers to specific groups of (oppressed

or dissenting) people (or individuals within them)

rather than to a location or a social order, which may 

include such people but is not limited to them.

Postcolonial theory has been accused of precisely this:

it shifts the focus from locations and institutions to

individuals and their subjectivities. Postcoloniality 

becomes a vague condition of people anywhere and

everywhere, and the specificities of locale do not

matter.(70)


 binary oppositions

 
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
 L.G.B.T  Queer theory 

 Sex  Nature 

 Sex  Gender 





European discourses about ‘the other’ are accordingly

variable. But because they produced comparable (and

sometimes uncannily similar) relations of inequity and

domination the world over, it is sometimes overlooked 

that colonial methods and images varied hugely over

time and place.(71)

 Hulme  Vaughan 
The ‘Third World’ is seen as a world defined entirely

by its relation to colonialism. Its histories are then

flattened, and colonialism becomes their defining

feature, whereas in several parts of the once-colonised

world, historians are inclined to regard colonialism ‘as

a minor interruption’ in a long, complex history

(Vaughan 1993: 47). Postcolonialism, then, is a word

that is useful only if we use it with caution and

qualifications. In this it can be compared to the

concept of ‘patriarchy’ in feminist thought, which is a

useful shorthand for conveying a relationship of
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inequity that is, in practice, highly variable because it

always works alongside other social structures. Thus

feminist theory has had to weave between analysing

the universals and the particulars in the oppression of

women. Similarly, the word ‘postcolonial’ is useful as

a generalisation to the extent that ‘it refers to a process

of disengagement from the whole colonial syndrome,

which takes many forms and is probably inescapable

for all those whose worlds have been marked by that

set of phenomena: “postcolonial” is (or should be) a

descriptive not an evaluative term’ (Hulme 1995: 120). 

(72)



Power was centralized and coordinated by a sovereign

authority who exercised absolute control over the

population through the threat or open display of

violence.(73)


 'bio-power' 

 Poles

 trained  'disciplinary power' 
 manipulate



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






74


 Discipline and Punish

 Isolated 


In Discipline and Punish he describes the way in

which the central technique of disciplinary power

constant surveillance which is initially directed toward

disciplining the body, takes hold of the mind as well to

induce a psychological state of 'conscious and

permanent visibility' (Foucault 1977:201).(75.)




 Orientalism 


 


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



76 

In developing his arguments about Orientalism as a 

system of European/Western knowledge about the

Orient that facilitated domination, Said drew on the

apparently conflicting theories of Antonio Gramsci

and Michel Foucault. Gramsci provided a dynamic

model of hegemonic power and ‘subaltern’ resistance,

and Foucault a post-structuralist analysis of power

directed to suppressing resistance.(77)










 

 Aryabhatta 

 facts 






 

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
78 

 Ambivalence 







  







79 


 Orientalism 
  






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





 



80 






81 












 
 dilemma  confuse  Ambivalence




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



















 107 

82







83 

__  Dilemma 
 colonized  colonizer  Dilemma 





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 



 Hybridity 




  
:  Macaulay 

'a class of persons, Indian in blood and colour, but

English in taste, in opinion, in morals and in intellect'. 

 Hybrid 
 Brigade 









 Hybrid 






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
84 



 



 — 


He is required not only to be black but he must be

black in relat ion to  the whit e man. I t  is the

int er na liza t io n,  o r  rat he r  a s Fanon ca lls  it

epidermalization, of this inferiority that concerns

him.(85)











 Black Skin,  White Masks 

 seminal text 




 



It will be seen that the black man’s alienation is not an

individual question. Beside phylogeny and ontogeny

45



stands sociogeny. In one sense, conforming to the

view of Leconte and Damey, let us say that this is a

question of a sociodiagnostic. (86)

However painful it  may be for me to accept this

conclusion, I am obliged to state it: For the black man

there is only one destiny. And it is white. (87)









 adopt 




88 




 


89 
 
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 
 







 

90 


 Myths 

 Image 







 


 Camp 

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



























 





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




91 

 Camp  Brigade 






 268 
















 otherness 
 Hybrid 
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 otherness 


























 
 


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







 23 







 Knowledge 







 Unspoken Archives







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



 196 










92

 













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




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











1 






2 








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




3 










 33 
4 

















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



5 








 



6 








7 







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8 




9 



10 





11 






 
12 









13 

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



14 








 Barbarian  



 otherness 



 The Other








Racism can be defined as: a way of thinking that

cons ide rs a  gro up’s unchangeable  phys ica l
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characteristics to be linked in a direct, causal way to

psychological or intellectual characteristics, and which

on this basis distinguishes between ‘superior’ and

‘inferior’ racial groups. Physical differences did not

always represent an inferiority of culture or even a

radical difference in shared human characteristics. (15)








 1508 

Race’ is first used in the English language in 1508 in a

poem by William Dunbar, and through the seventeenth

and eighteenth centuries it remained essentially a

literary word denoting a class of persons or things.(16)





It was only in the late eighteenth century that the term 

came to mean a distinct category of human beings

with physical characteristics transmitted by descent.

Humans had been categorized by Europeans on
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physical grounds from the late 1600s, when François 

Bernier postulated a number of distinctive categories,

based largely on facial character and skin colour. Soon

a hierarchy of groups (not yet termed races) came to

be accepted, with white Europeans at the top. The

Negro or black African category was usually relegated

to the bottom, in part because of black Africans’

colour and allegedly ‘primitive’ culture, but primarily

because they were best known to Europeans as

slaves.(17)

 Physical Characteristics 


 1803 
  




 'The other' 




In post-colonial theory, it can refer to the colonized

others who are marginalized by imperial discourse,

identified by their difference from the centre and,

perhaps crucially, become the focus of anticipated

mastery by the imperial ‘ego’.(18)
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













19 








20 



21 





22 
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
 criteria 












The concept of Otherness sees the world "as divided

into mutually excluding opposites: if the Self is

ordered, rational, masculine, good, then the Other is

chao t ic,  irrat ional,  feminine,  and evil".This

construction of the Other is a process of demonization,

which in itself expresses the 'ambivalence at the very

heart of authority'. 

‘postcolonial’ refers to specific groups of (oppressed

or dissenting) people (or individuals within them)

rather than to a location or a social order, which may 

include such people but is not limited to them. it shifts

the focus from locations and institutions to individuals

and their subjectivities. Postcoloniality becomes a
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vague condition of people anywhere and everywhere,

and the specificities of locale do not matter.

It is there-fore correct that every European, in what he

could say about the Orient, was consequently a racist,

an imperialist, and almost totally ethnocentric.(23)

According to Helen Carr,

In the language of colonialism, non-Europeans occupy

the same symbolic space as women. Both are seen as

part  of nature,  not  culture,  and with the same

ambivalence: either they are ripe for government,

passive,  child- like,  unsophist icat ed,  needing

leadership and guidance, described always in terms of

lack—no initiat ive,  no intellectual powers,  no

perseverance; or on the other hand, they are outside

society, dangerous, treacherous, emotional, inconstant,

wild, threatening, fickle, sexually aberrant, irrational,

nea r  a nima l,  la s c ivio u s ,  d is r up t ive ,  e v i l ,

unpredictable.(24) 



 

Foreword to the 1986  Foreword to the 2008 edition—Ziauddin Sardar 



 edition—Homi K. Bhabha

So the first thing that the black man wants is to say no.

No to degradation of man. No to exploitation of man.

No to the butchery of what is most human in man:
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freedom. And, above all, no to those who attempt to

build a definition of him.(25)

When a black man arrives in France it is not only the

language that changes him. He is changed also

because it  is from France that he received his

knowledge of Mostesquieu, Rousseau, and Voltaire,

but also  because France gave him his physicians, his

department head, his innumerable little functionaries.

At issue is thus not just  language but also the

civilization of the white man.(26)

This ambivalent  ident ificat ion of t he racist

world—moving on twoplanes without being in the

least  embarrassed by it,  as Sart re says of the

anti-Semitic consciousness—turns on the idea of Man

as  his alienated image, not Self and Other but the

“Other-ness” of the Self inscribed in the perverse

palimpsest of colonial identity.(27)

Mankind set free of the trampoline that is the

resistance of others, and digging into its own flesh to

find a meaning..... The black man wants to be white.

The white man slaves to reach a human level.(28)

There is a fact: White men consider themselves

superior to black men.There is another fact: Black men

want to prove to white men, at all costs, the richness
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of their thought, the equal value of their intellect.(29)











 

30 

 












31 











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










32





















33 

 (Racism) 72


















 



34 


























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
















35 



 








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








36 














37 








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






















38 












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






39 







 

 Racism 










40 
 

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





41 




















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




42 















43 








44 

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



45 










46 









 Racism 
 The Other 




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







47 











48 






49 




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



















50 












51 





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
























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

Language is a fundamental site of struggle for

post-colonial discourse because the colonial process

itself begins in language.(1)

The emphasis on the use of language as the key to

understanding Indians, hence being able to control

them.(2) 
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








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

















 The Other 








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





4 





 







 






The first  step was evident ly to learn the local

languages. "Classical" Persian, Arabic, and Sanskrit as

well as the currently spoken "vernacular" languages

were understood to be the prerequisite form of

knowledge for all others, and the first educational

institutions that the British established in India were to

teach their own officials Indian languages. The

knowledge of languages was necessary to issue

92



commands, collect taxes, maintain law and order—and

to create other form of knowledge about the people

they were ruling. This knowledge was to enable the

British to classify, categorize, and bound the vast

social world that was India so that it  could be

controlled.

In Gilchrist's theory, Sanskrit, "the dead, sacred,

mysterious tongue of the Hindoos,"(5)













 

 



93



6 


1906 

 1916  1911

 1959 









7 




  


 




 Parole 

 Langue 


94




8 




 








 
 


 


9









 Corpus 




10 



95



 



 P r e s e n c e 
 Signification


11  




It is just possible that he (Saussure) had learned

something of Indian philosophy.(12) 

 Derrida on the mend  



 
 Sign  

 Sign 
13  









96






14 

 




History, for the British, has an ontological power in

providing the assumptions about how the real social

and natural worlds are constituted.... Knowledge of the

history and practices of Indian states was seen as the

most valuable form of knowledge on which to build

the colonial state.(15)




 Lingua franca


 





16 


 Authority 

97








 

 





17 








In India, only Sanskrit, English, Hindi and to some

extent Persian have acquired pan-Indian intranational

functions. The domains of Sanskrit are restricted, and

the proficiency in it limited, except in the case of some 

professional pandits. The cause of Hindi was not

helped by the controversy between Hindi, Urdu and

Hindustani. Support for Hindustani almost ended with

98



independence; after the death of its ardent and

influential supporter, Gandhi, very little was heard

about it. The enthusiasm and near euphoria of the

supporters of Hindi were not  channeled in a

constructive (and realistic) direction, especially after

the 1940s. The result is that English continues to be a

language both of power and of prestige.(18) 






















19 






99







 Parole  Langue 




 (system of signs) 



20 



Language as communication and as culture are then

products of each other. Communication creates

culture: culture is a means of communication. 

Language carries culture,  and culture carries,

particularly through orature and literature, the entire

body of values by which we come to  perceive

ourselves and our place in the world. How people

perceive themselves affects how they look at their

culture, at their politics and at the social production of

wealth, at their entire relationship to nature and to 

other beings.(21)



100







22 





23 








The painstaking efforts by British Orientalists to study

Indian Languages was not part of a collaborative

enterprise responsible for a new renaissance, but rather

was an important part of the colonial project of control

and command.(24)







101




 'Arbor''Tree' 


25 







 symbols 











26 


''When one sees the great number of divinities before

which the human race has,  for centuries, lived

trembling and prostrate, arise from hieroglyphic

writings, one become frightened by the power of

symbols.'' (27)
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







 

28 




 Orientalism 













The colonial state is seen as a theater for state

e x p e r ime n t a t io n ,  w he r e  h i s t o r io g r a p h y,

documentation, certification, and representation were
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all state modalities that transformed knowledge into

power.(29)




 90 




30 




A single shelf of a good European library was worth

the whole native literature of India and Arabia(31).

 




32 









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


33 






  






34 


  



 'Orientalism' 







The "discovery" of the relationship between the
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classical languages of Europe, Latin, and Greek, and

on Indian Sanskrit, led to refinement of comparative

method.(35)





 
 




 ___ 
 ___ 

 ___ 
 ___ 
 ___ 
 ___ 
 ___ 
 ___ 





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



Hastings encouraged a group of younger servants of

the East India Company to study the "classical"

languages of India—Sanskrit, Persian, and Arabic—as

part of a scholarly and pragmatic project aimed a

creating a body of knowledge that could be utilized in

the effective control of Indian society.(36) 

 



The schools became the crucial civilizing institutions

and sought to produce moral and productive citizens.

Finally, nation states came to be seen as the natural

ambodiments of history, territory, and society. The

establishment and maintenance of these nation states

depended upon determining, codifying, controlling,

and representing the past.(37) 






38 

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 


 Root 







 



39 









 Actions





40 



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


41 














42 
 


   









 

According to Bernal, whereas Greek civilization was

known originally to have roots in Egyptian, ·semitic,

and various other southern and eastern culrures, it was

redesigned as "Aryan" during the course of the

nineteenth cenrury, its Semitic and African roots either

actively purged or hidden from view. Since Greek 

writers themselves openly acknowledged their
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culture's hybrid past, European philologists acquired

the ideo logical habit  o f passing over  t hese

embarrassing  passages without comment, in the

interests of Attic purity.(43)

























110



 


 

 10





 

44 







Knowledge is not neutral or objective; knowledge is a

product of power relations. Foucault.(45)


The connection between knowledge and power

became even clearer in the concerns of men such

Carey and Gilchrist to order and teach the vernacular

languages of Bengali and Hindustani.... Gilchrist was

actively prejudiced against the Brahmans and native
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elites whose motives were seen as insufficiently

harnessed to the simple structures of command upon

which colonial rule was to be based.(46)

British incompetence in Indian languages yielded to a

concerted effort to produce a set of texts—grammars,

dictionaries, teaching aids—which were to make the

acquisition of a working knowledge of the languages

of India available to those British who were to be part

of the ruling groups in India. Cohn argues, even

grammar could be converted from an Indian form of

knowledge into a European object.(47)

 Colebrooke 



48 










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





49 










British disregard for different cultural procedures of

language classification and analysis was sustained by

the truth regime of colonial power.(50)









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51 







Hinduwee, I have treated as the exclusive property of

the Hindoos alone; and have therefore constantly

applied it to the old language of India, which prevailed

before the Moosulman invasion; and infact now

constitutes amongst them, the basis or ground work of

t he  Hindo o s t anee ,  a  co mpar a t ive ly r ecent

superstructure, composed of Arabic and Persian.(52)




 1797 


 Established 






53 


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




 (1253-1325) 












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









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





 Established 
 Established 


 Established 











55 


 







116







56 











  









57 





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


58 













59 













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



 







 




60 






 Divide and Rule


 

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



Colonial conquest was not just the result of the power

of superior arms, military organization, political

power, or economic wealth__as important as these

things were. Colonialism was made possible, and then

sustained and strengthened, as much by cultural

technologies of rule as it was by the more abvious and

brutal modes of conquest that first established power

on foreign shores. The cultural effects of colonialism

have too often ignored or displaced into inevitable

logic of modernization and world capitalism; but more

than thus, it has not been sufficiently recognized that

colonialism was itself a cultural project of control.

Colonial knowledge both enabled conquest and was

produced by it; in certain important ways, knowledge

was what colonialism was all about. Cultural forms in

societies newly classified as ''traditional'' were

reconstructed and transformed by and through this

knowledge, which created new categories and

oppositions between colonizers and colonized,

European and Asian, modern and traditional, West and

East.  Ruling India through the delineation and
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reconstitution of systematic grammars of vernacular

languages, representing India through the mastery and

display of archaeological memories and religious

texts, Britain set in motion transformations every bit

as powerful as the better-known consequences of

military and economic imperialism.(61)






[T]HE ENGLISH LANGUAGE is a tool of power,

domination and elitist identity, and of communication

across continents. Although the era of the ‘White

man’s burden’ has practically ended in a political

sense, and the Raj has retreated to native shores, the

linguistic and cultural consequences of imperialism

have changed the global scene. The linguistic ecology

of, for example, Africa and Asia is not the same.

English has become an integral part of this new

complex sociolinguist ic set t ing.  The colonial

Englishes were essentially acquired and used as

non-native second languages, and after more than two

centuries, they continue to have the same status. The 

non-nat iveness of such varieties is not only an
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attitudinally significant term, but it also has linguistic

and sociolinguistic significance.(62)






This literature is therefore always written out of the

tension between the abrogation of the received English

which speaks from the centre,  and the act  of

appropriation which brings it under the influence of a

vernacular tongue, the complex of speech habits

which characterize the local language, or even the

evolving and distinguishing local english of a

monolingual society trying to establish its link with

place.(63) 

 Impure 

 






The crucial function of language as a medium of

power demands that post-colonial writing defines

itself by seizing the language of the centre and

re-placing it in a discourse fully adapted to the

colonized place. There are two distinct processes by
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which it does this. The first, the abrogation or denial

of the privilege of ‘English’ involves a rejection of the

metropolitan power over the means of communication.

The second, the appropriation and reconstitution of

the language of the centre, the process of capturing

and remoulding the language to new usages, marks a

separation from the site of colonial privilege.(64)

 norms  norms 




 
 

 'Kanthapura' 
C. D. 

 Introduction  Narasimhaiah

I can't think of another authentic account of village life

among novels written in the English language..... The

words are English, but the organization is Indian and

the novelist had to organize it himself.(65) 





The telling has not been easy. One has to convey in a

language that is not one’s own the spirit that is one’s

own. One has to convey the various shades and
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omissions of a certain thought-movement that looks

maltreated in an alien language. I use the word 'alien',

yet English is not really an alien language to us. It is

the language of our intellectual make-up—like

Sanskrit or Persian was before—but not of our

emotional make-up.(66)


 Appropriation Adoptation

Appropriation is the process by which the language is

taken and made to ‘bear the burden’ of one’s own

cultural experienc.(67)


  


 English 
English  english 

 english  Capital E








 english  English 

124



 Re-construction  Reconstruction 


On the one hand, regional english varieties may 

introduce words which become familiar to all

english-speakers, and on the other, the varieties

themselves produce national and regional peculiarities

which distinguish them from other forms of english.()

The syncretic and hybridized nature of post-colonial

experience refutes the privileged position of a standard

code in the language and any monocentric view of

human experience.(68) 

 Versatile 








 Versatility 
 English 

Authenticity  Pure 

 english  Dominating

 Chinua Achebe 
I feel that the English language will be able to carry

125



the weight of my African experience. But it will have

to be a new English, still in full communion with its

ancestral home but altered to suit new African 

surroundings.(69)

 C. D. Narasimhaiah  Kanthapura 
The emotional upheaval that overtook Kanthapura

could only find expression by breaking the formal

English syntax to suit the sudden changes of mood and

shar p co nt r ast s  in  t one ,  by es t ablishing  a

correspondence between perceptions and the images

he could readily lay his hands on in the life around and

by a fresh emphasis on old images and a completely

different, in this case Kannada, intonation to the

English sentence. In other words, it had to be a highly

original style, a technical innovation indistinguishable

from an essential Indian sensibility.....

Note again his plastic use of the English language to

descr ibe  t he  ever- enlar ging spheres  o f our

relationships, for example, 'He is my wife's elder

brother's wife's brother-in-law', both because the word

cousin doesn't convey the precise nature of the

relationship and because Indian relationships do not

stop with cousins and brothers and sister-in-law.(70)

 Inauthentic 

126



Global Lingua 
 Franca




 Interregional 



 Notion 



  




 

 



71 

 

 

127











72 





 

73 
 
 









74 





 Arbitrary  



128






 Pure 

 










75 










76 





129




77 






 







78 











 

130



79 

 
 

 reflect 
 represent  subject


 Patriarchy  Subvert


 subvert  







 'Other' 




 






 patriarchal 

131



80 


81 




82 



83 




84 



85 








86 





132













87 




















88 



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











88 



89 




 






90 


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




 




91 



 





 






92 

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


 














93 


 






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






94 








95 
 










96 
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










 





97 












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



98 

 










 











99 

139



 ————












100 














101  
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



 




102 
 signifiers 

 





 —— 
 —— 
















141




103 



 

 No men's land 

 


 Postcolonial reading 
 







 




104 



 



105 
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





106 










107 
 









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




108 

















109 






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
 






 












 







145













110 





 

111 
 

 







112 
 




146



113 


 


114 






 

      


115 

  
 




 







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
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 Notion 


European colonialism often justified its‘civilizing

mission’ by claiming that it was rescuing native

women from oppressive patriarchal domination.1


The Indian nationalist project involved “an ideological

justification for the selective appropriation of western

modernity,” a process that continues even today. By

focusing on practices such as sati, arranged marriages

and purdah, colonization involved “assuming sympathy

with the unfree and oppressed womanhood of India,

[through which] the colonial mind was able to

transform this figure of the Indian woman into a sign of

the inherently oppressive and unfree nature of the entire

cultural tradition of a country” 2



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
 1918  Vote  colonizers

 'Modernity'  suffrage 


While the public realm has been the domain of the

western male subject, the private realm belongs to the

wife, daughter, mother, sister who are responsible for

the passing down of traditions (such as honoring the

dead), maintaining the sacred flame of the domestic

altar, and the healthy upbringing of children. Men also 

functioned as fathers, sons, husbands, and brothers

within the family but did not take these roles with them

into public life where history, community, and state

demanded mutual recognition and progress toward

rational and universal goals.

How to justify slavery, oppression and exploitation of

native men in the colonies who as men were rational,

individual, and superior to women and hence were

equally deserving of freedom and dignity? At this

juncture the categories of male and female become

racially marked and the public and private realms are

reconfigured in terms of the colonial and nationalist

projects. 3


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 Race 
 Race 

 
 The 'Other'  


Chandra Mohanty (1988) has accused Western

feminist scholarship of constructing a monolithic

‘third world’ woman as an object of knowledge.4




  
Isabella Bird claims: ''I have lived in Zenanas, and have

seen the daily life of the secluded woman, and I can

speak from bitter experience of what their lives are–the

intellect dwarfed, so that a woman of twenty or thirty

years of age is more like a child of eight, intellectually;

while all the worst passions of human nature are

stimulated and developed to a Fearful degree: jealousy,

envy, murderous hate, intrigue, running to such an

extent that in some countries I have hardly ever been to

a woman’s house without being asked for drugs with

which to disfigure the favorite wife, or to take away the

life of the favorite wife’s infant son.''5


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
 






Gender  Race 



 Deviant sexuality 

 




The sexuality of black men and especially that of black

women ‘becomes an icon for deviant sexuality in

general’. Thus black women are constructed in terms

of animals, lesbians and prostitutes; conversely the

deviant sexuality of white women is compared with

blackness: ‘The primitive is black, and the qualities of

blackness, or at least of the black female, are those of

the prostitute’ (1985a: 248). 6


The Oriental male was effeminised, portrayed as
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homosexual, or else depicted as a lusty villain from 

whom the virile but courteous European could rescue

the native (or the European) woman. 7




Another common form of the anti-native myth presents

an image of the native as sexually deviant. In the book

Nudes from Nowhere, Darby Lewes discusses the

Orientalist ideology that presented “Eastern men … as

paragons of effeminacy and self-indulgence; [and]

Eastern women as immoral,  sexually insatiable

courtesans”.... The re-education of the natives is

effective because of its ability to dehumanize the native

not in the minds of the people of the empire, but in the

minds of the natives as well.8 

 norms  represent  femininity  



 



 

9 

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
























Following the 1813 legislat ion banning widow

immolation, there was a sharp increase in the number

of satis. Ashis Nandy interprets this as a form of

anti-colonial disobedience: ‘the rite’, he suggests,

‘became popular in groups made psychologically
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marginal by their exposure to Western impact … the

opposition to sati constituted … a threat to them. In

their desperate defence of the rite they were also trying

to defend their traditional self-esteem’ (1980: 7)..... Of

course, the process whereby women became the

metaphor for indigenous culture was reinforced by

colonial law.10 


 Object 

 

 hegemony



Indian nationalism, in demarcating a political position

opposed to colonial rule, took up thewoman’s question

as a problem already constituted for it: Namely, as a

problem of Indian tradition” (p.119)..... But in the

entire phase of the national struggle, the crucial need

was to protect, preserve, and strengthen the inner core

of the national culture, its spiritual essence. No

encroachments by the colonizer must be allowed in

that inner sanctum. In the world, imitation of and

adaptation to Western norms was a necessity; at home,

they were tantamount to annihilation of one’s very

identity … Once we match this new meaning of the
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home/world dichotomy to the identification of social

roles by gender, we get the ideological framework

within which nationalism answered the woman’s

question …the nationalist paradigm… supplied an

ideological principle of selection. It was not a

dismissal of modernity but an attempt  to make

modernity consistent with the nationalist project”11 













From the beginning of the colonial period till its end

(and beyond), female bodies symbolise the conquered

land. This metaphoric use of the female body varies in

accordance with the exigencies and histories of

particular colonial situations. 12
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


 Native Men 


 Oriental Male 
 The Other 







 Notion  




It was claimed that women’s low brain weights and

deficient brain str uctures were analogous to those of

the lower races, and their inferior intellectualities

explained on this basis. Women, it was observed, 

shared with Negroes a narrow, childlike, and delicate

skull, so different from the more robust and rounded

heads characteristic of males of ‘superior’ races.… In

short, lower races  represented the 'female' type of the

human species, and females the 'lower race' of gender.
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13

Armenian Lady's  William Wordsworth 
 Love


 Knight 

Narrow  Sensual Creed 
 world





Conversion  Conquest 


 

14 




 Deviant 


 Race  

The equivalencies suggested between women, blacks,

t he  lo w er  c las se s ,  an imals ,  ma d ne ss  and

homosexuality calcify and harden with the growth of

science.(15)

Nancy Leys Stepan argues that ‘So fundamental was
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the analogy between race and gender (in scientific

writings) that the major modes of explanation of racial

traits were used to explain sexual traits’.....Eastern

royal or upper-class/caste women being watched by,

consorting with, and being saved by, European men is

a feature of colonial narratives from the seventeenth

century to the present.(16)

The barbarity of native men was offered as a major

justification for imperial rule, and it shaped colonial

policy. But the interference by white men into ‘their’

culture also catalysed the opposition of colonised

men.(17)

female volition, desire and agency are literally pushed

to the margins of the civilised world. But not all

margins are equally removed from the centre: skin

colour and female behaviour come together in

establishing a cultural hierarchy with white Europe at

the apex and black Africa at the bottom.(18)







Similarly, the figure of the sati is seen both as an
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example of Oriental b arbarism and an awesome sign

of wifely devotion, worthy of emulation by English

women.(19)

Sexuality is thus a means for the maintenance or

erosion of racial difference. Women on both sides of

the colonial divide demarcate both the innermost

sanctums of race, culture and nation, as well as the

po r o us  fr o nt ie r s  t h r o ugh  which t hese  a r e

penetrated.(20)






Initially, women were described in terms taken from

racial discourse, and then gender differences were

used in turn to explain racial difference(21)

Gilman’s account of the production of stereotypes

explains that racial as well as sexual ‘others’ derive

from ‘the same deep structure’(22)

In patriarchal society, women are split subjects who

watch themselves being watched by men. They turn

themselves into objects because femininity itself is

defined by being gazed upon by men.(23)

‘racial and gender privilege are so intertwined that
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Fanon evo kes  cas t r at ion to  descr ibe  racial

disempowerment: “What else could it be for me but an

amputation, an excision, a hemorrhage t hat spattered

my whole body with black blood?”’(24)

 Object 





 deep rooted patriarchy




 Race 


Fanon does not use the analogies between race and g

ender to reconfigure female subjectivity: both black

and white women remain, in his account, the terrain

on which men move and enact their battles with each

other. In other words, women remain as much of a

‘dark continent’ for Fanon as they were for Freud...

Fanon’s work thus illustrates both the utility and the

limits of a theory of Western sexuality to account for

the production of racial difference. Above all, it re

minds us how ‘race’ and ‘colonial difference’ are both

produced and split by gender differences.(25)




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
 M u d d u p a l a n i 

 Ban  ("Appeasing Radha")'Radhika-santvanam'

 Bangalore Nagaratnamma 
 Ban 




 Ania Loomba 
In 1887, Rakhamabai, an educated daughter of a 

Bombay doctor, refused to cohabit with the much

older man to whom she had been married as a child.

Her husband sued her on the grounds that she was his

rightful property, but lost the case under civil law. 

However, the Chief Justice bowed to the conservative

demand that she be tried under Hindu law, and finally

Rakhamabai was ordered to go and live with her

husband.(26)

Often new forms of patriarchal domination were

introduced in colonised lands.(27)

 The 'Other' 


 Black women 


 Other 
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 Postcolonial Feminism



 



 
 

 Black women 

 The Other 
 Feminist




Within once colonised countries, where women’s

activism has been proliferating in this century, some

activists have rejected the term ‘feminist’ as too

tainted by its white antecedents.(28)







 object 

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

 


 Dedicated 







 Object 
















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 object 



 Homo Faber 











 ___


29 





 





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







  



  
Levi 

 Strauss

30 








 



174




  






31 














32 
 Patriarchy

 



 Notion 
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











33 



34 




 reflect 
 represent  subject


 Patriarchy  Subvert


 subvert  


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







 






 patriarchal










35 




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









36 

 double colonization 
 Norms 











Rama was young and handsome and radiant. His chest

was as broad as a lion's, his arms were mighty and

strong and his eyes were shaped like the petals of a

lotus. He was dark as a blue lotus, as handsome as the
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god of love, equal to indra in strength.(37)




 2 


 notion 







 colonial 




 colonial 








179







38 
 ————












39 
 provocation 




40 





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








41  




 




42 
 signifiers 










 —— 

 —— 
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


















 ontolgy 



 —— 
 —— 

 —— 
 postcolonial reaction 





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hard core  humanities 


 metaphysics 
sex appeal 


 colonial  object




















43 

183




















44 




 




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




45 















46 









185







47 




















Double 
 Colonised



186





 









48 

 


49 
 









50 
 






187



51 






 



 
 


 





52 


 






 

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


 
 

 (Gender Sensitization) 
 












 LGBT 




"377. Unnatural offences: Whoever voluntarily has

carnal intercourse against the order of nature with any

man, woman or animal,  shall be punished with

imprisonment for life, or with imprisonment of either

description for a term which may extend to ten years,
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and shall also be liable to fine."

Explanation: Penetration is sufficient to constitute the

carnal intercourse necessary to the offense described

in this section.(53)


 1860 


 Abnormal 






Renaissance travel writings and plays repeatedly

connect deviant sexuality with racial and cultural

outsiders and far away places...... Non-European

peoples were imagined as more easily given to

same-sex relationships. Harem stories fanned fantasies

of lesbianism.(54)

 LGBT









 Queer 


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




 Ontolog y  The History of Sexuality 



sex and sexuality became crucial political issues in a 

society concerned with managing and directing the life

of individuals and of populations. On Foucault's

account ,  the spread of biopower is int imately

connected to the social science discourses on sex and

sexuality which proliferated during this period. These

discourses, he claims, tended to understand sex as an

instinctual biological and psychic drive with deeplinks

to identity and, thus, with potentially farreaching

effects on the sexual and social behavio r of

individuals. The idea that the sexual drive could

function in a normal, healthy manner or could be

warped and perverted into pathological forms led to a

project of classification of behavior along a scale of

normalization and pathologization of the sexual

instinct.(55) 



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



56 

 Normal 
 bio-power 


The human body was entering a machinery of power

that explores it , breaks it  down and rearranges

it…Thus, discipline produces subjected and practiced

bodies, "docile" bodies'(57)



 social construction  arbitrary

 sexuality

 L.G.B.T  / 

 


 
 


 PowerKnowledge  Genealogy 




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
 

The idea of delinking sexuality from holiness rose first

with the monastic Buddhist and Jain orders, 2500

years ago. Monastic orders see sex as essential

constituent of nature, but as an obstacle to liberation

from worldly life. Buddhist stupas, chaityas and

viharas, as well as cave murals such as in Ajanta, that

started being commissioned from 2000 years ago,

show ornamented and sensuous men and women,

often couples (mithuna), next to the serene Buddha.

Desire here is always heterosexual ,even though texts 

acknowledge existence of non-heterosexual and queer

desire.(58)

 Privacy  1860 



 

 377 Article 



  
 
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


 The Other

 Article377 





 Nature 



 Anatomy  Heterosexual 
 Soma
















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





59 














60 
 Homophobic 






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



 Lesbian







 






 'Homosexual'  'Straight' 






 UK 


 Queer Theory 
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 Queer Theory 




 ‘Queerness’  Straight 


Queer theory rejects the self-conscious identification

of homosexuals with their homosexuality.(61) 




Though the concept that homosexuality is a natural

inclination was an invention of psychiatrists within the

device of sexuality, used initially to categorise

homosexuals as sick, it has been taken up as a badge

of honour by homosexuals themselves, saying that

since they have been ‘born this way’, they cannot be

blamed and must be allowed to be as they are.(62) 


 Queer Theory 

Queer theory is a theoretical discourse that seeks to

subvert standard discourses about homosexuality. That

is,  it displaces the study of homosexuality in the

direction of a refusal of labels, following Foucault’s

position of resistance to sexual categories. This
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involves an identification as ‘queer’ rather than

‘homosexual’. Where ‘homosexual’ is a label that

attaches us to a certain fixed sexual identity, ‘queer’ is

a  labe l t ha t  s igna ls  a  r e fu sa l  o f su ch an

identity.‘Queerness’ indeed implies a subversion not

only of labels like ‘gay’ or ‘straight’, but also ‘male’

and ‘female’. Queer theory overlaps significantly with

Foucauldian-influenced feminism.(63)


 Homophobic 












64 
 


 


198

















 Sex  Lovers

65 



66




 Heterosexual  gay 
Minority  Majority 

67 






 LGBT 

199



 


 HeterosexualHomosexual 

 







68 







69 









200












 subculture

70  Gaylingo


 Gay 





, Me  Transgender 

Astitva  Me HijraLaxmi

 LGBT  Organisation 


It's  nobody's business what i do in the bedroom,

unless you are there with me, of course. People like

Baba Ramdev should stop poking their nose in this

business. Baby, when you are a Brahmachari, should

you be knowing anything about sexuality.



201



Non-normativesexualities 





 LGBT 








71 
 




72 
 LGBT 




 



 Bisexual 
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


73 


 

 





 Suffocation 


 Aligarh 



 

Human sexual behaviour may convenient ly be

classified according to the number and gender of the

participants. There is solitary behaviour involving only

one individual, and there is sociosexual behaviour

involving more than one person. Sociosexual

behaviour is generally divided into heterosexual

behaviour (male with female) and homosexual

203



behaviour (male with male or female with female). If

three or more individuals are involved it is, of course,

possible to have heterosexual and homosexual activity

simultaneously.


 Bisexual 









74 



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
 (Hybrid) 



 Hybridity 













 Hybridity 


'The off spring of two plants or animals of different

species or varieties, such as a mule'' a thing made by

combining two different elements'



 Colonial Hybridity 





 COMPRADOR 




 intellectual  Process




 metis  Metissage  Mestizaje 



 creolization


creole society  creole 

 Multiculturalism  Transculturalism 
 Diaspora 

 Discourses  Umbrella Term 



 Mestizaje, Diaspora, creolization, Hybridity 


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 Diaspor izat ionStuar t  Hall 
 creolizationGlissant









 colonization 



















Black Skin White 
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 Masks






 Hybridity 

 Conflict 
Robert  colonized  colonizer  Hybrid 

 Young

A hybrid is technically a cross between two different

species and that therefore the term ‘hybridisation’

evokes both the botanical notion of inter-species

grafting and the ‘vocabulary of the Victorian extreme 

right’ which regarded different races as different

species.(1)

 Hybridity 

One of the most widely employed and most disputed

terms in postcolonial theory, hybridity commonly

refers to the creation of new transcultural forms within

the contact zone produced by colonization. As used in

horticulture, the term refers to the cross-breeding of

two species by grafting or cross-pollination to form a

third, ‘hybrid’ species. Hybridization takes many

forms:linguistic, cultural,political, racial, etc.(2)


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 Vocabulary 


In postcolonial theory, hybridity is meant to evoke all

those ways in which this vocabulary was challenged

and undermined. Even as imperial and racist

ideologies insist on racial difference, they catalyse

cross-overs, partly because not all that takes place in

the ‘contact zones’ can be monitored and controlled,

but sometimes also as a result of deliberate colonial

policy.(3)


 transcultural 


In postcolonial theory, hybridity commonly refers to

the creation of new transcultural forms within the

contact zone produced by colonization. As used in

horticulture, the term refers to the cross-breeding of

two species by grafting or cross-pollination to form a

third, ‘hybrid’ species. Hybridization takes many

forms: linguistic, cultural, political, racial, etc.(3) 




Hybridity can have at least three meanings-In terms of

biology, ethnicity and culture.(4)
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
Hybridity is ontologically prior to any notion of unity

or identity and therefore always liable to surface

within in.(5)




 multiculturalism 

 Homi K. Bhabha





 Conflict 


 unified 


 Ambivalence  mimicry 



The discourse of mimicry is constructed around an

ambivalence.(6)




 Liminality 


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 binarisms 







 Fantasy 




He is required not only to be black but he must  be

black in relation to the white  man .  I t  is the

int er na liza t io n,  o r  rat he r  a s Fanon ca lls  it

epidermalization, of this inferiorit that concerns

him.(7)

 Ambivalence 
 Ambivalent  


 Charles Grant 


 'partial reform'

Caught between the desire for religious reform and the

fear that the Indians might become turbulent for

liberty, Grant paradoxically implies that it  is the

'partial' diffusion of Christianity, and the 'partial'

influence of moral improvements which will construct

a particularly appropriate form of colonial subjectivity. 
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What is suggested is a process of reform through

which Christian doctrines might collude with divisive

caste practices to prevent dangerous political alliances.

Inadvertent ly, Grant  produces a knowledge of

Christianity as a form of social control which conflicts

with the enunciatory assumptions that authorize his

discourse. In suggesting, finally, that 'partial reform'

will produce an empty form of 'the imitation [my

emphasis] of English manners which will induce them

[the colonial subject s]  t o  remain under  our

protection'.(8)

 Unified 





 Purity 


 Ambivalence 


The colonial presence is always ambivalent, split

between its appearance as original and authoritative

and its articulation as repetition and difference. (9)

Homi K. Bhabha, have emphasised the failure of

colonial regimes to produce stable and fixed identities,
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and suggested that ‘hybridity’ of identities and the

‘ambivalence’ of colonial discourse more adequately

describe the dynamics of the colonial encounter.(10)

 Ambivalence 




 


 Ella Shohat 


‘Discriminate between the diverse modalities of

hybridity, for example forced assimilation, internalized 

self-rejection, political co-optation, social conformism,

cultural mimicry, and creative transcendence’(11)







 Mimicry of White Culture






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


 Ambivalent 




Hybridity is the sign of the productivity of colonial

power, its shifting forces and fixities... Hybridity is the

revaluation of the assumption of colonial identity

through the repetition of discriminatory identity

effects.(12)



 Hybridity 

 Neat 


Fanon claims) to accept the colonizer’s invitation to

identity: “You’re a doctor, a writer, a student, you’re

different you’re one of us.” It is precisely in that

ambivalent use of “different”—to be  different from

those that are different makes you the same—that the

Unconscious speaks of the form of Otherness, the

tethered shadow of deferral and displacement. It is not

the Colonialist Self or the Colonized Other, but the

disturbing distance in-between that constitutes the

figure of colonial otherness—the White man’s artifice
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inscribed on the black man’s body.(13)




 














 Elite 






 Hybridity 


class, Gender,  homogeneous universalize 
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 Location




 psychoanalytic 

 knowledge



 Ania Loomba 
Homi Bhabha’s usage of the concept of hybridity that

has been both the most influential and the most

controversial in postcolonial studies.(14)

 Aijaz Ahmad 

The image of the postcolonial subject which results

from Bhabha's work 'is remarkably free of gender,

class, [and] identifiable political location'(15)





 1947 


 Gender  class 





 Hybridities 
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 Dilemma 


 Ambivalence  ‘otherness’ 









 mimicry


















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

 

16 






 Hybridity 

 









17 


 Hybrid 



18 


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 1857


19 









 

 Aryabhatta 


 (Ambivalence) 


 Ambivalence 




  







20 


 Orientalism 
  

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









 



21 













Ambivalence 
 dilemma  confuse  





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 Hybrid 
 Macaulay  

'A class of persons, Indian in blood and colour, but

English in taste, in opinion, in morals and in intellect'.







 Hybrid 
 Brigade


22 





 Hybrid 








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


 Hybrid 
 otherness 





 Mestizaje  CreolisationDiaspora  Hybridity 





 Forced Migration 


 Hybridity

 



 Hybridity 
 

Familiarly acquainted with us by means of our

literature, the Indian youth almost cease to regard us as

foreigners. They speak of our great men with the same

enthuasiasm as we do. Educated in the same way,
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interested in the same objects, engaged in tha same

pursuits with our selves, they become more English

than Hindus, just as tha Roman provincials became

more Romans thans Gauls or Italians.(23)




Hybridity is the effect of the drive towards the cultural

assimilation of the colonized, but at the same time it

subverts the authority and self-presence of the

imposed culture. It is not an alternative identity, but an

effect that can in turn be deployed as a ruse against the

authority from which it is, in part, derived.(24)




 Hybrid 











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


25 





 Hybrid 







26 

 



 — 




 Double consciousnessDu Bois



It is a peculiar sensation, this double-consciousness,
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this sense of always looking at one’s self through the

eyes of others, of measuring one’s soul by the tape of

a world that looks on in amused contempt and

pity.(27)




 Native  Hybrid 
 Hybridity  


Spanish colonies in Latin America, for example,

became ‘mixed’ societies, in which local born whites

(or ‘creoles’) and mestizos, or ‘hybrids’, dominated

the native working population. Hybridity or mestizaje

here included a complex internal hierarchy within

various mixed peoples.(28)




 globalization 

 transculturalism


 Hybrid





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






29 
 Hybridity 










 Hybridity 


 Hybridity 

Hybridity works in different ways at the same time,

according to the cultural, economic, and political

demands of specific situations. It involves processes of 

interaction that create new social spaces to which new

meanings are given. These relations enable the

articulation of experiences of change in societies

splintered by modernity, and they facilitate consequent

demands for social transformation.(30)
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 pre-colonial 


 Binary opposition 



 Root 
 Hall  Back to root  Hall 

 becoming  being 





 Diffrence  Hall 



I have become a queer mixture of the East and West,

out of place everywhere, at nowhere.(31)



 Hybrid 






Fanon uses “white” as a generic term for European

civilization and its representatives.(32)

The black man has two dimensions. One with his
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fellows, the other with the white man. A Negro

behaves differently with a white man and with another

Negro. That this self-division is a direct result of

colonialist subjugation is beyond question.(33)

 pre-colonial 


 Hall  
Back to 

 root

 

 Hybridity 

Black skin 



 White masks




 Hybrid















 
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


34 


 




 Anthropology 


 Hybridity 


 The Other


 Status Symbol 






 Elite   




 Colonial Hybridity 
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





 63  SNOB 



  66 

 1965




 86 

 
 7 
















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35 






36 











37 




 Replacement
 









38 

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









39 








40 










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



41 






















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

 —— 


42  —— 













 ——   —— 



 ——  —— 






 /  / 

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




 10 


 /  







 ——  —— 

 Hybridity 








 




43 



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

 Hybridity 
 Hybridity  process 








 6 





44 




45 




 





46 
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
















 ——  —— 



47 






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





48 








 



 (Binary)  


 






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













 —— 







49 






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





50 


 







51 












52 



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53 
  dilemma 
















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



 
















 Colonialism  Postcolonialism 




 'other' 









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









 

 Aryabhatta 

 facts 





 The Other 


 The Other  Stereotyping 

 






 Rascim 






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


















 criteria 









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




 



















 
 

 reflect 
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 represent  subject


 Patriarchy  Subvert


 subvert  














 Object 
 

 hegemony







 mimicry 

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










 Hybridity

 





 Hybridity 






 Hybridity 


 Status Symbol 
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


 

 Elite  



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


1945 




2008 

1978 
1994 

1929 
1939 

1943 
1960  

1941 
1942 

1952 
1972 

1997 
1975  

1982 






1964 
1970 



1995 
1939








1995 
1957 

1957 
1959 

1965 
1997 

2008 




2006 

2011 
2007 

1910 


2000 

2012 

1986  
2007 

1997 



2008 
 

2012 

2001 
1976 

2000 
2010 

2010 
2003 

2011 
2001 

2008 
1983 

2010 
1981 

1989 



2003 

2007  
2012 

1998 
2007 

2005 
2003 


2011 
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1989 

1995 
2009 

2003 

2006  
2011 

2012 
2004 

2010 
1996 

2004  1975 
1998  1885-1947 

2009 
1986 

1999 
2011 

2006 
1963 

1985 
1985 

1979 
1998 

2004 
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2011 
 DA 

2000 

1936 
1987 

2011  
2006 

2010 



1982




1988


 

2004 

2010 
2011 





1998 


2001 
1982 

1990 
 1857-1914 

1999 

1993 
2003 

264



2009 

2011 
2010 
1970 

2013 



2012  12-13 

2005  19 

2005 
2010-20117 

English Book:

Ahmad,Aijaz,The Politics of literary Postcoloniality,Padmini

Mongia,(Ed.)Contemporary postcolonial theory,USA:Oxford university press,1997

Audi,Robert,The Cambridge Dictionary of Philosophy,Cambridge University

Pres:1999

Bhabha,Homi,K.Hybridity and idendity, or Derrida versus Lacan: Antony Easthope;

JSTOR, 

Bhabha,Homi, K.The Location of Culture, Routledge, 1994

Bois,W., E., B., DU, The Souls of Black Folk,USA:Oxford University Press,2007

265



Bill,Ashcroft,Griffiths.,Tiffin.,The Empire Writes Back: Theory and practice in

post-colonial literatures,London:Routledge,1989

Bill Ashcroft,Gareth Griffiths and Helen Tiffin,Post Colonial Studies The Key

Concepts,  Routledge,2000

Bush,Barbara, Imperialism and Postcolonialism, Pearson Education Limited,2006

Cesaire,Aime,Discourse on Colonialism,J.,Pinkham,Robin,D.,G.,Kelley,(Trans.) A

Poetics of Anticolinialism,New York:Monthely Review Press

Cohn,S.Colonialism and its forms of knowledge; The British in India' Bernard, New

Jersey: Princeton University Press Princeton  

Hiddleston,Jane,Understanding Postcolonialism: Acumen,Publishing Limited 

Stocksfield Hall, 2009

Howe, Stephen,Empire: A Very Short Introduction, Oxford University Press,2002

Kelly,Mark,G.,E., Foucault’s History of Sexuality,Stepan:Vol.1,1990

Loomba,Ania,Colonialism/Postcolonialism,London and New York: Routledge,2005

Mcleod,John,Beginning Postcolonialism,Manchester and New York,Manchester

University Press,2000

Mcleod,John, Beginning postcolonialism,New York: Manchester university

press,2000

Mongia,Padmini,Contemporary postcolonial theory,USA:Oxford university press

1997

Rao,Raja,Kanthapura,Oxford University Press: 1974

Sethi,Rumina,The Politics of Postcolonialism: Empire, Nation and Resistance,Pluto

Press,2011

Said,W.,Edward,Culture and Imperialism, Vintage Books,1994

266



Said,W.,Edward,Orientalism,Penguin Books,2014

Said,W.,Edward,Culture and Imperialism,Vintage Books,1994

Young,Robert J., C., Postcolonialism: A Very Short Introduction,USA:Oxford

University Press,2003

Young,Robert, J.,C., Postcolonialism An Historical Introduction, Blackwell 

Publishing,2001

Barry,Peter: Beginning Theory, An Introduction to Literary and Cultural Theory,

Viva Books, New Delhi, 2012

Loomba,Ania: Colonialism/Postcolonialism, Routledge;London and New York,

2005

Mcleon,John: Beginning Postcolonialism, Manchester University Press, UK, 2000

Mushirul Hasan: Nationalism and Communal Poltics in India, 1885.1930, New

Delhi: manohar, 1991

Said Edward W.: Orientalism, England Penguin Books Publishers and Distirbuters,

1995

Young,Robert J.C: Postcolonialism: An Historical Introduction, Blackwell

Publishing, 2001

Young,Robert J.C.: Postcolonialism: A Very Short  Introduction, Oxford University

Press, New York, 2003

267



 

URDU AFSANON MEIN PAS NAUAABADIYATI RAWAIYYON KA 

TAJZIYATI MUTALꞌA 

(AN ANALYTICAL STUDY OF POSTCOLONIAL APPROACHES 

IN URDU SHORT STORIES) 

 

 

Thesis submitted to the Jawaharlal Nehru University 

in partial  fulfilment of the requirements 

for the award of the degree of 

 
 

DOCTOR OF PHILOSOPHY 
 
 
 

Submitted By 

YASMEEN RASHEEDI 
 
 
 

Under the Supervision of 

DR. MOHAMMAD ASIF ZAHRI 
 
 

 
 

CENTRE OF INDIAN LANGUAGES 

SCHOOL OF LANGUAGE, LITERATURE & CULTURE STUDIES 

JAWAHARLAL NEHRU UNIVERSITY 

NEW DELHI - 110067 

2018 


	Declaration and fehrist (2)
	Yasmeen PESH LAFZ-Ph.d (2)
	First
	Second
	Third
	Fourth
	Fifth
	Mahasal
	Kitabiyat (1)



